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QUICK GUIDE

Please read this manual carefully before use to ensure safe use
of the intelligent automatic feeder.
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LIST OF ACCESSORIES

Adapter 1x

Cable x1

Desiccan 1x

Feeder Quick Guide 1x
(subject to the actual product)
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OPERATION GUIDE

1. THE FIRST USE

1. Open the top cover of the feeder and remove the power cord adapter
from the bucket.

2. Plug the power cord info the power connector on the rear of the main
unit and connect the adapter to power.

3. Place the main unit in a horizontal position and the food bowl is insta-
lled at the corresponding position of the main unit.

4. Add pet dry food to the feeder bucket.

5. The desiccant is placed in the desiccant box by default. Please replace
it regularly for long-term use (do not use cleaning)

6. The battery compartment can be installed with 3sections of No. 1
battery for manual feeding when there is no electricity (optional).

7. Bind the feeder to the Smart Life app to set up the feeding and plan-
ning of the pet.

2. THE FUNCTION DESCRIPTION

Feed button: Short press to eat one, long press for 5 seconds to restore
the factory settings.

Record button: Press and hold the “Record button” to record the sound
to remind the pet to eat before feeding.

Play button: Plays the recorded sound.

Rocker switch: Feeder switch.

Dry battery compartment: Three Ist batteries can be installed for
power supply.

3. CONNECT AND DOWNLOAD

Tesla Smart is available for both iOS and
Android OS. Search the name ,Tesla Smart’,
in App Store or Google Play, or scan the
QR-Code to download the App.




3.2 REGISTRATION PROCESS

e wem
Registrovat
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Step 1 Open the Tesla Smart Step 2 Input a legal and valid Mobile
App, click ,Register”, read number or Email address and click
the ,Privacy Policy” and click .Continue”. Input Verification Code,
JAgree”. then log in the app.
3.3 QUICK CONFIGURATION
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Open the APP click ,add device”- enter wifi password and confirm,
connecting till ,device added successfully”.
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| shoreDevice @) >
FAQ & Feed Back >

Firmware information >

e

Remove Device

Setting
1 Share device : Share the device with others
2 Remove device and unbind

Monitoring Screen Introduction

1Screenshot: také a picture from the video

2 Talk: 2 voice intercom

3 Record : record and save into the mobile phone
4 Photo Album: Store photos

5 Play: SD card video playback

6 Timed Feeding: Delivery food at regular intervals
7 Feeding: Click to feed

8 Alarm: Motion detection on/off

9 Cloud playback: Cloud storage video playback



WIFI FEEDER APP INTERFACE INTRODUCTION

shareDevice () >
& Back  WiFi Feeder
FAQ & Feedback >
Check Device Network Check Now >
Check for Firmware Update >
Remove pevice @)
Restore FactryDefauts
< o (]

Setting
Share device. Share the device with others
Remove device: Remove device and unbind

Youhave not added timing yet!

Online Feeding Introduction
1 More Settings: Set up other feeder function
2 Automatic feeding: Setup automatic feeding

e 3 Feeding information: Click to check feeding
information
(5] 4 Manual Feeding: Manual feeding online
q o o 5 Adding timing: Set up timing feeding rules
CLEANING/MAINTENANCE

After the feeder has been used for a period of time, the bowl

and the bucket should be cleaned with a cleaning agent to avoid the
occurrence of bacteria that affect the health of the pet due to the long
time left by the food residue.

Grain drum separation switch



Top cover Automatic feeding device

Grain drum
separation
switch Food

Desiccant box

bowl

1. The upper showed machine parts can be removed from the main feeder
and cleaned with detergent and water.

2. Open the desiccant box in the top cover.

3. Grain barrel dissembled by turning the Grain drum separation switch .

4. pull up to remove the food bowl.

5. After cleaning, it must be dried or air-dried before being assembled into
a whole main feeder for use.

A This feeder is suitable for dry foods smaller than 12 mm. Freeze- dried
food is not available. Please keep the environment dry.

ATTENTIONS

1. Please place the device correctly; prevent the pet from tipping over the devi-
ce. This device is only suitable for small and medium pets under 20kg.

2. Please replace the desiccant in the storage lid regularly. No desiccant is
needed.

3. Please keep the food bucket dry and sealed, and check regularly to ensure
food residue Precautions

4. Do not drop all substances other than pet dry food into the grain bin.
Otherwise, the device may be used abnormally or even cause pet safety
problems.

5. To prevent the pet from falling over the product, it is recommended to place
the corner or against the wall.



6. The product anti-battering line should be installed as concealed as possible
to prevent the equipment from being damaged by the pet biting the wire.

7. If children are using this device, be sure to use it under adult guidance.

8. After installing the spare dry battery, you can manually operate the device to
provide normal power supply during power failure.

9. Regularly clean the food bucket and food bowl.

10.This device is not recommended for young pets within three months

FAQ

Q.The feeder is not connected, what is the problem, what to do.

A.1: Check if the machine is normal: Check the status of the device indicator.
After the power is turned on, the blue indicator light flashes. When the
network is connected, it will be on. There will be a drop tone before the
network is configured.

2. Check if the Wi-Fi username and password are normal: Wi-Fi username and
password cannot have special characters. It is recommended to use English
letters + number signs.

3. Uninstall the software and reinstall the software: Please authorize the APP to
obtain the location information and access the network permissions during
the installation process. Follow the above steps, and enter the correct wifi
password. If you still have difficulties, please contact customer service.

Q. When connecting the feeder, sometimes it can be connected normally,

sometime s not, how to deal with it.

1. Check if the machine’s food outlet is blocked. At this time, the blue indicator
is alw ays on.

Q. Why does the feeding time differ by tens of seconds from the current

time.

A. The parameters set on the APP will have an error of about 30 seconds
depending on the timing of the network environment.

Q. How to quickly reconnect after the machine is disconnected.

A1: Exit the APP and re-enter, wait for the data update
2: Switches from the feeding interface to the video interface and waits for the

vide o fo refresh.

Q. About SD card support capacity.

A.Support 8-64G

Q. Feeder requirements for network type

A.The feeder must use a wifi signal that satisfies the wifi 802.11bgn protocol.



INFORMATION ABOUT DISPOSAL AND RECYCLING

This product is marked with the symbol for separate collection. The product
must be disposed of in accordance with the regulations for disposal of
electrical and electronic equipment (Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment). Disposal together with regular municipal waste

is prohibited. Dispose of all electrical and electronic products in accordance
with all local and European regulations at the designated collection points
which hold the appropriate authorisation and certification in line with the local
and legislative regulations. Correct disposal and recycling help to minimise
impacts on the environment and human health. Further information regarding
disposal can be obtained from the vendor, authorised service centre or local
authorities.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Witty Trade s.r.o. declares that the radio equipment type TSL-PC-
-BL4/TSL-PC-BL4C is in compliance with EU directives. The full text of the
EU declaration of conformity is available at the following internet address:
teslasmart.com/declaration

Connectivity: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n

Frequency band: 2.400 - 2.4835 GHz
Max. radio-frequency power (EIRP): < 20 dBm

Manufacturer
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200

www.teslasmart.com
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BENUTZERHANDBUCH

Lesen Sie vor dem Gebrauch dieses Benutzerhandbuch sorgfsltig durch,
Sie sichern so die sichere Nutzung des smarten automatischen Futter-
spenders ab

INHOUD
Vorstellung des Produkts 14
Hinweise zum Produktgebrauch 14
Erster Gebrauch 15
Funktionsbeschreibung 15
Anschluss an die App Tesla Smart 15
Beschreibung des Anwenderschnittstelle der Video-Version des
Futterspenders 18
Beschreibung des Anwenderschnittstelle der WiFi-Version des
Futterspenders 19
Reinigung und Instandhaltung 19
Sicherheitsmafsnahmen 20
Haufig gestellte Fragen 21
ZUBEHORLISTE

Adapter 1x

Kabe 1x

Trockenmittel 1x

Benutzerhandbuch 1x

Futterspender
(entscheidend ist das Ist-Produkt)




VORSTELLUNG DES PRODUKTS
Obere
OFFNEN  SCHLIESSEN @ Abdeckung

N\ _ Fach mit dem

Trockenmittel

% Automatischer
Futterspender

Obere
Abdeckung

Trockenfutterbehlter
Klinke des
Trockenfutterbehslters - o
/ Gerstekdrper
Kamera (bei der
Wi-Fi-Version die
Speisekonnektor Taste der manuellen
Fiitterung)
@ C] Aufnahmetaste
Abspieltaste

Futternapf

Slot einer
microSD-Karte

Spende-Taste

Schalter

Spende-Taste

Gebrauchshinweise fiir die Batterie: Wenn es zum Speiseausfall kommt, beginnt die
Einrichtung mittels der eingelegten Batterien sich selbst einzuspeisen. {Anmerkung: Die
Einrichtung ist nicht féhig, die Batterie selbst zu ersetzen.)

Batteriefach




GEBRAUCHSHINWEISE

1. ERSTER GEBRAUCH

1. Offnen Sie die obere Abdeckung des Spenders und nehmen Sie das
Speisekabel aus dem Behslter heraus.

2. Schalten Sie das Speisekabel in den Speisekonnektor an der Rickseite
der Haupteinheit ein und schliesen Sie den Adapter zur Einspeisung an.

3. Bringen Sie die Haupteinheit in die horizontale Lage an und installieren
Sie einen Futternapf.

4. Geben Sie das Trockenfutter in den Spenderbehélter hinzu.

5. Das Trockenmittel ist in dem Fach mit dem Trockenmittel stan
dardmafsig angebracht. Wechseln Sie es bei dem langfristigen
Gebrauch regelméfig (reinigen Sie es nicht).

6. Wenn es zum Einspeisungsausfall kommt, kdnnen in das Batteriefach 3
Batterie eingelegt werden und es kann die manuelle Fitterung
(optional) genutzt werden.

7. Schliesen Sie den Spender an die App Tesla Smart an und planen Sie
die Futterung lhres Haustiers.

FUNKTIONSBESCHREIBUNG

Spende-Taste: Durch das kurze Driicken der Taste lassen

Sie die Fiitterung an; durch das lange Driicken der Taste fiir die Dauer von
5 Sekunden erneuern Sie die Werkeinstellung.

Aufnahmetaste: Durch das Driicken und Halten der Aufnahmetaste kénnen
Sie den Ton aufnehmen, der Ihr Haustier daran erinnert, dass die Mahlzeit ist.
Abspieltaste: Durch das Dricken spielen Sie den aufgenommen Ton ab.
Wippschalter Schalter des Spenders

Batteriefach: Zum Einspeisen kdnnen drei Batterien eingelegt werden.

3. ANSCHLUSS E E
L ‘ H

Die App Tesla Smart steht fur Systeme iOS und
Android OS zur Verfigung. In Apple App Store
oder Google Play Store suchen Sie ,,TesFa Smart”
heraus oder scannen Sie den

QR-Code und laden Sie die App herunter. E _1..




4. REGISTRATIONSPROZESS
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Schritt 1: Offnen Sie die App Tesla  Schritt 2: Geben Sie die giiltige Telefon-
Smart, klicken Sie auf ,Registrieren”, nummer oder die E-Mail-Adresse ein und

lesen Sie die, Grundsatze des klicken sie auf ,Fortsetzen”. Geben Sie den
Personendatenschutzes” und Uberprifungscode ein und melden Sie sich
klicken Sie auf ,Einverstanden”. in die App an.

5. SCHNELLE KONFIGURATION
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6. KONFIGURATION DER VIDEO-VERSION DES

FUTTERSPENDERS

.4

¢ Oblaéno
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Viochna zazont
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&

Offnen Sie die App, klicken Sie auf ,Anlage hinzufiigen” - geben Sie das

Passwort des Wi-Fi-Netzes ein und beststigen Sie das. Wenn , Einrichtung wur-
de erfolgreich hinzugefigt” abgebildet wird, wurde die Einrichtung erfolgreich
hinzugegeben.




501

s

Pridava se zafizeni .

oo

Hotovo

Uspsng piidano

D smartpet Feoder £

7. BESCHREIBUNG DES ANWENDERSCHNITTSTELLE
DER-VIDEOVERSION DES FUTTERSPENDERS
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Einstellung

1. Teilen der Einrichtung:
Einrichtung mit anderen teilen

2. Einrichtung abnehmen und
abschalten

Share Device () >
FAQ & Feed Back >

Firmware information >

. Remove Device
Beschreibung des e

Uberwachungsbildschirms

1. Aufnahme des Bildschirms: Aufnahme aus Video

2. Gesprach: 2 Interkom

3. Aufnehmen: Nehmen Sie ein Video auf und
speichern Sie es ins Mobiltelefon

4 Fotoalbum: Fotos speichern

5. Abspielen: Abspielen der Videoaufnahmen auf der SD-Karte

6. Geplante Fitterung: Dosieren des Futters in den
regelméafigen Zeitabsténden

7. Futterung: Klicken Sie fir die Futterrate

8. Alarm: Detektion der Bewegungen
eingeschaltet/ausgeschaltet

9. Abspielen von dem Cloud-Speicher: Abspielen der
Videoaufnahmen von dem Cloud-Speicher



8. BESCHREIBUNG DES ANWENDERSCHNITTSTELLE

DER APP DER WIFI-VERSION DES FUTTERSPENDERS

< Back WiFi Feeder

You have not added timing yet!

shareDevice () >
FAQ & Feedback >
Check Device Network Check Now >
Check for Firmware Update ¥
Einstellung
1. Teilen der Einrichtung: remavevece @
Einrichtung mit anderen RestoreFactory Defauls
teilen
< o (]

2. Einrichtung abnehmen:
Einrichtung abnehmen und abschalten

Beschreibung der Funktion

der Fernfiitterung

1. Weitere Einstellungen: Weitere Funktionen der
Futterung einstellen

2. Automatische Fitterung: Automatische
Fitterung einstellen

3. Angaben Uber die Fitterung: Klicken Sie zur
Kontrolle der Angaben iiber die Fiitterung

4. Geplante Futterung: Geplante Fitterung

5. Zeitschaltung hinzufiigen: Fitterungszeiten einstellen

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG

Der Napf und der Behélter sind nach dem Isngeren Gebrauch des Spen-
ders mit Hilfe eines Reinigungsmittels zu reinigen. Sie verhindern so das
Vorkommen der Bakterien, die in den Futterresten entstehen und die die
Gesundheit ihrer Haustiere bedrohen.




Obere

Automatischer Futterspender
Abdeckung

Klinke fur die Trennung des
Fach mit dem Trockenfutterbehlters
Trockenmittel

Spende-Tastel

1. Der obere Teil der Einrichtung kann aus dem Hauptteil des Spenders
herausgenommen und nachfolgend mit dem Wasser mit dem Reinigu-
ngsmittel abgespilt werden.

2. Offnen Sie das Fach mit dem Trockenmittel in der oberen Abdeckung.

3. Trennen Sie den Trockenfutterbehslter durch das Drehen der Klinke ab.

4. Nehmen Sie den Futternapf heraus.

5. Lassen Sie ihn nach der Reinigung vollsténdig trocknen und installieren
Sie ihn nachfolgend in den Spender zuriick.

A Dieser Futterspender ist fur Trockenfutter bis zu 12 mm geeignet.
Legen Sie drin keine eingefrorenen Granilen ein. Halten Sie das Niveau
des Futterspenders trocken.

HINWEIS

1. Bringen Sie die Einrichtung in der richtigen Position an und verhindern Sie, dass sie
von dem Haustier umgekippt wird. Diese Einrichtung ist fur kleine und mittelgrofse
Hunderassen (unter 20 kg) geeignet.

2. Bei der Nutzung des Trockenmittels tauschen Sie es regelmafig um. Der
Gebrauch des Trockenmittels ist nicht notwendig!

3. Halten Sie den Futterbehslter trocken und abgedichtet und iberpriifen Sie
regelméfig, ob sich darin keine Futterreste ablagern.

4. Schitten Sie in den Trockenfutterbehslter nur das Futter fiir Haustiere ein.
Anderenfalls kénnen Sie die Einrichtung beschadigen oder die Sicherheit Ihrer

Haustiere bedrohen.

20



5. Wir empfehlen, den Spender in die Ecke des Zimmers oder an die Wand anzubrin-
gen, damit die Haustiere dariiber nicht stolpern.

6. Auch trotz der Benutzung eines gegen das Durchbeifzen bestandigen Kabels ist
es geeignet, dieses Kabel nach der Maglichkeit zu verstecken, damit es zu seiner
Beschadigung von den Tieren nicht kommi.

7. Wenn die Einrichtung von den Kindern benutzt wird, missen sie unter der Aufsicht
eines Erwachsenen stehen.

8. Im Falle des Stromausfalls legen Sie in die Einrichtung eine Ersatzbatterie ein und
bedienen Sie die Einrichtung manuell.

9. Reinigen Sie den Futterbehalter und den Futternapf regelmafig.

10. Diese Einrichtung ist fur die Haustiere nicht geeignet, die jinger als
3 Monate sind.

HAUFIG GESTELLTE FRAGEN

Frage: De feeder is niet aangesloten, wat is het probleem, wat te doen.
Antwort: 1. Uberpriifen Sie, ob die Einrichtung richtig arbeitet. Uberpriifen Sie den
Zustand der Kontrolllampe der Einrichtung. Nach dem Einschalten blinkt die blaue
Kontrolllampe. Sobald die Einrichtung ans Netz angeschlossen wird, bleibt sie
leuchten.

Vor der Beendigung der Netzkonfiguration héren Sie den ruhig werdenden Ton.

2. Uberprisfen Sie die Richtigkeit des Namens und des Passworts des Wi-Fi-Netzes:
Weder der Name, noch das Passwort des Wi-Fi-Netzes dirfen irgendwelche
spezielle Zeichen beinhalten. Wir empfehlen, die Buchstaben ohne Diakritik und
Nummer zu benutzen.

3. Bauen Sie die Software ab und installieren sie die Software erneut: Wahrend der
Installierung erlauben Sie der App, die Angaben iber die Position und den Netz-
zugang zu erwerben. Gehen Sie nach den obigen Schritten vor und geben Sie das
richtige. Passwort des Wi-Fi-Netzes ein.

Wenn das Problem fortdauert, wenden Sie sich an den Nachverkaufsservice.
Frage: Der Anschluss des Futterspenders ist nicht stabil, wie kann ich das
Problem I6sen?

1. Uberpriifen Sie, ob der Futteraustritt nicht blockiert wird. Die blaue Kontrolllampe
sollte dauerhaft leuchten.

Frage: Warum unterscheidet sich die Fiitterungszeit um -zig Sekunden von
der aktuellen Zeit?

Antwort: Die in der App eingestellten Parameter werden in der Abhsngigkeit von der
Zeit des Netzes um etwa 30 Sekunden verzégert sein.

Frage: Wie kann man sich schnell erneut danach anschliefsen, nachdem die
Einrichtung abgeschaltet wurde?




Antwort: 1: Schalten Sie die App ein und aus und warten Sie auf die Aktualisierung
der Daten.

2. Schalten Sie von der Schnittstelle der Fitterung in die Schnittstelle des Videos um
und warten Sie auf die Erneuerung des Videos.

Frage: Welche SD-Karten unterstiitzt die Einrichtung?

Antwort: Die Einrichtung unterstitzt die SD-Karten mit der Kapazitét von 8-64 GB.
Frage: Welches Netz unterstiitzt die Einrichtung?

Antwort: Der Futterspender muss an das Wi-Fi-Netz angeschlossen werden, das das
Protokoll IEEE 802.11b/g/n auf der Frequenz 2,4 GHz benutzt.

INFORMATIONEN UBER DIE ENTSORGUNG
UND WIEDERVERWERTUNG

Dieses Produkt ist mit einem Symbol fur die getrennte Sammlung gekennzeich-
net. Das Produkt muss im Einklang mit den Vorschriften fur die Entsorgung

von elektrischen und elektronischen Gersten (Richtlinie 2012/19/EU iber
elektrische und elektronische Gerateabfélle) entsorgt werden. Eine Entsorgung
Uber den normalen Hausmiill ist unzulassig. Alle elektrischen und elektronischen
Produkte missen im Einklang mit allen értlichen und européischen Vorschriften
an dafir vorgesehenen Sammelstellen, die Uber eine entsprechende Gene-
hmigung und Zertifizierung geméafs den &rtlichen und legislativen Vorschriften
verfugen entsorgt werden. Die richtige Entsorgung und Wiederverwertung

hilft dabei die Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit
zu minimieren. Weitere Informationen zur Entsorgung erhalten Sie von lhrem
Verkaufer, der autorisierten Servicestelle oder bei den drtlichen Amtern.

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Witty Trade s.r.o, dass der Funkanlagentyp TSL-PC-BL4/TSL-
-PC-BL4C der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitétserkldrung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
teslasmart.com/declaration

Konnektivitat: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Frequenzband: 2.400 - 2.4835 GHz

Max. Sendeleistung. (EIRP): < 20 dBm Produzent

Tesla Global Limited
2= 108 Lok Shan Road, Tokwawan,
c € Kowloon
O Hong Kong, 85200
|

www.teslasmart.com
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

Pred pouzitim si peclivé prectéte tuto uZzivatelskou prirucky,
zajistite tak bezpeéné pouzivéni Tesla Smart Pet Feeder.

OBSAH

Pfredstaveni produktu

Pokyny k pourziti

Prvni pouZziti

Popis funkci

Pfipojeni k aplikaci Tesla Smart

Popis uzivatelského rozhrani video verze dévkovace krmiva
Popis uzivatelského rozhrani Wi-Fi verze dévkovace krmiva
Cisténi a Udrzba

Bezpecnostni opatteni

Casto kladené dotazy

OBSAH BALENI
Adaptér 1x
Kabel 1x

Vysousedlo 1x

Uzivatelska
Dévkova¢ krmiva prirucka 1x
(rozhodujici je skutecny produkt)

25
26
26
26
26
29
30
30

31
32



PREDSTAVENI PRODUKTU

OTEVRIT ZAVRIT

Zasobnik
na granule
Z4padka
zésobniku

na granule

Vrchni kryt

Vysousedlo

Automaticky
davkovac
krmiva

Slot microSD
karty

Tlagitko
davkovani

Kamera (u Wi-Fi
verze tla¢itko
manuélniho
davkovani)
@ [ C] Tlagitko nahrévéni

Napéjeci konektor Tlagitko prehrévani

Miska na L_/
krmivo |

Pokyny pro pouZiti baterie: Pokud dojde k vypadku napéjeni, zafizeni se zacne automaticky
napajet pomoci vlozenych baterii. (Poznémka: Zafizeni neni schopno samo nabijet baterie.)

Télo pfistroje

Miska
na krmivo

Spinaé

Prostor
pro baterie




POKYNY K POUZITI

1. PRVYNI POUZITI

1. Oteviete vrchni kryt dévkovace a vyjméte napéjeci kabel ze z&sobniku.

2. Zapojte napéjeci kabel do napéjeciho konektoru na zadni strané hlavni
jednotky a pfipojte adaptér k napdjeni.

3. Umistéte hlavni jednotku do horizontéIni polohy a nainstalujte misku
na krmivo.

4. Pridejte do zdsobniku dévkovale granule.

5. Vysoused|o je standardné umisténo v prihrédce s vysousedlem. PFi
dlouhodobém pouzivéni jej pravidelné vyménujte (necistéte jej).

6. Pokud dojde k vypadku napéjeni, do prostoru pro baterie Ize vloZit
3 baterie a vyuzit manuélniho dévkovani (volitelné).

7. Pripojte dvkovac k aplikaci Tesla Smart a nastavte a plénujte krmeni
vaseho doméciho mazlicka.

2. POPIS FUNKCI

Tlacitko davkovani: Kratkym stisknutim tlacitka spustite krmeni; dlouhym
stisknutim tlacitka po dobu 5 sekund obnovite tovérni nastaveni.

Tlacitko nahravani: Stisknutim a podrzenim tlacitka nahrévani mazete
nahrét zvuk,

ktery vasemu domacimu mazlickovi pfipomene, Ze je Eas krmen.
Tla&itko pFehrévani: Stisknutim tlacitka prehrajete nahrany zvuk.
Kolébkovy spinaé: Spinac davkovace

Prostor pro baterie: Pro napjeni |ze vloZit ffi baterie.

3. PRIPOJENI K APLIKACI TESLA SMART [ |

Aplikace Tesla Smart je k dispozici pro systémy  Jf'm
iOS a Android OS. V Apple Ap]p Store nebo

Google Play store vyhledejte , Tesla Smart” :E
nebo naskenujte QR kéd a stéhnéte aplikaci.




4. PROCES REGISTRACE

635
s

Registrovat

‘Casch Republc

o

aem

Krok 1: Oteviete aplikaci Tesla Krok 2: Zadejte platné telefonni &islo

Smart, kliknéte na ,Registro- nebo emailovou adresu a kliknéte na
vat”, prectéte si Zésady ochra- ,Pokralovat”. Zadejte ovérovaci kod
ny osobnich Udajd” a kliknéte a prihlaste se do aplikace.

na ,Souhlasim”.

5. RYCHLA KONFIGURACE

= e N . B o e

Nejprve resetuite zatizeni

Zapnte lena s, Sckier
e
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Otevrete aplikaci, kliknéte na , Pridat zafizeni” - zadejte heslo Wi-Fi sité
a potvrdte. Pokud se zobrazi ,Zafizeni Uspésné pfidéno”, zafizeni bylo

Uspésné pridéno.
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7. POPIS UZIVATELSKEHO ROZHRANI VIDEO
VERZE DAVKOVACE KRMIVA
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Nastaveni

1. Sdilet zafizeni: Sdilet zafizeni

s ostatnimi

2. Odebrat a odpoijit zafizeni

Others
Share Device ()

FAQ & Feed Back

Firmware information

Remove Device (@)

Popis monitorovaci obrazovky

1. Snimek obrazovky: Snimek z videa

2. Hovor: Interkom

3. Obousmérné komunikace: Nahrajte video a ulozte jej do

mobilniho telefonu

4. Fotoalbum: Ukladat fotografie
5. Prehrét: Prehrévéni videf na SD karté
6. Planované krmeni: Davkovani krmeni v pravidelnych

intervalech

7. Krmeni: Kliknéte pro dévku krmeni

8. Alarm: Detekce pohybu zapnutd/vypnutd

9. Prehravéni z Ulozisté Cloud: Prehravani videi z Ulozisté Cloud




8. POPIS ROZHRANI APLIKACE WI-FI VERZE
DAVKOVACE KRMIVA

shareDevice ([ >
& Back  WiFi Feeder
FAQ & Feedback >
Check Device Network Check Now >
Check for Firmware Update >
Remove pevice @)
Restore FactryDefauts
< o (]

Nastaveni

1. Sdilet zafizeni: Sdilet
zafizeni s ostatnimi

2. Odebrat zafizeni:
Odebrat a odpojit zafizeni

Youhave not added timing yet!

Popis funkce vzdaleného krmeni
1. Dalsi nastaveni: Nastavit dal3i funkce krmeni
2. Automatické krmeni: Nastavit automatické krmeni
° 3. Udaje o krmeni: Kliknéte pro kontrolu Gdaj o krmeni
;) 4. Pldnované krmenti: Planované krmeni
o o 5. Pridat Easovani: Nastavit ¢asy krmeni

CISTENI A UDRZBA
Misku a z&sobnik je nutné po delsim pouzivéni dévkovace vyistit pomoci

Cisticiho prostredku, zabranite tak vyskytu bakterii, které vznikaji ve zbyt-
cich krmiva, a které ohroZzuji zdravi vasich domécich mazli¢kd.



Vrchni kryt Zafizeni pro automatické podévani krmiva

Z4padka pro oddéleni
zésobniku na granule

Miska
na krmivo

1. Horni &ast zafizeni Ize vyjmout z hlavni éasti dévkovace a nasledné& omyt
vodou s Cisticim prostiedkem.

2. Otevrete prihradku s vysousedlem ve vrchnim krytu.

3. Zésobnik na granule oddélte otoenim zdpadky.

4. Vyjméte misku na krmivo.

5. Po vycisténi jej nechte zcela uschnout a nasledné jej nainstalujte zpét do
dévkovace.

Vysousedlo

A Tento dévkovac krmiva je vhodny pro granule mensi nez 12 mm. Nevklé-
dejte do néj mrazené granule. UdrZujte prostfedi dévkovace suché.

UPOZORNENT

1. Umistéte zafizeni ve sprévné poloze a zabrafte, aby jej doméaci mazlicek prevrhl.
Toto zafizeni je vhodné pro malé a stiedné velké plemena psd (pod 20 kg).

2. Pfi pouziti vysoused|a jej pravidelné vymériujte. PouZiti vysousedla neni
nutnostil

3. Udrzujte zdsobnik krmiva suchy a utésnény a pravidelné kontrolujte, zda se
v ném neusazuji zbytky krmiva.

4. Do zésobniku na granule vsypéavejte pouze krmivo pro doméci mazlicky.
V opaéném pripadé mizete poskodit zafizeni nebo ohrozit bezpeénost vasich
mazlickd.

5. Davkovaé doporuéujeme umistit do rohu mistnosti nebo ke zdi, aby o néj
mazli¢ci nezakopli.

6. | pres pouziti kabelu odolného proti prokousnuti, je vhodné tento kabel dle
moznosti skryt, aby nedoslo k jeho poskozeni zviraty.



7. Pokud zafizeni pouzivaji déti, musi byt pod dohledem dospélé osoby.

8.V piipadé vypadku proudu do zafizeni vlozte ndhradni baterii a obsluhujte
zafizeni manuélné.

9. Pravidelné ¢istéte zésobnik krmiva a misku na krmivo.

10. Toto zafizeni neni vhodné pro doméci mazlicky, kterym je méné nez 3 mésice

CASTO KLADENE DOTAZY

Otézka: Davkovai nelze pfipojit, jak mohu problém vyfesit?

Odpovéd: 1. Zkontrolujte, zda zafizeni pracuje spravné. Zkontrolujte stav kont-
rolky zafizeni. Po zapnuti bliké modré kontrolka. Jakmile se zafizeni pripoji k siti,
zlstane svitit. Pfed dokoncenim konfigurace sité, uslysite ztisujici se ton.

2. Zkontrolujte sprévnost ndzvu a hesla Wi-Fi sité: Nazev ani heslo Wi-Fi sité
nesmi obsahovat zddné speciélni znaky. Doporu¢ujeme pouzit pismena bez
diakritiky a €isla.

3. Odinstalujte a znovu nainstalujte software: Béhem instalace povolte aplikaci
ziskat Udaje o poloze a pfistup k siti. Postupujte podle vy3e uvedenych krokd

a zadejte sprévné heslo Wi-Fi sité. Pokud problém pretrvava, obratte se na
poprodejni servis.

Otézka: Pfipojeni dédvkovace krmiva je nestalé, jak mohu problém vyfesit?
Odpovéd: Zkontrolujte, zda vystup krmiva neni zablokovan. Modré kontrolka by
méla trvale svitit.

Otézka: Pro¢ se doba krmeni li3i o desitky sekund od aktudIniho Easu?
Odpovéd: Parametry nastavené v aplikaci budou v zévislosti na ase sité zhruba
0 30 sekund opozdéné.

Otézka: Jak se rychle opét pfipojit poté, co bylo zafizeni odpojeno?
Odpovéd: 1. Vypnéte a zapnéte aplikaci a vyckejte na aktualizaci dat.

2. Pfepnéte z rozhrani krmeni do rozhrani videa a pockejte na obnoveni videa.
Otézka: Jaké SD karty zafizeni podporuje?

Odpovéd: Zafizeni podporuje SD karty o kapacité 8-64 GB.

Otézka: Jakou sit'zafizeni podporuje?

Odpovéd: Dévkovac krmiva musi byt pfipojen k Wi-Fi siti, kterd pouzivé proto-

kol IEEE 802.11b/g/n na frekvenci 2,4 GHz.



INFORMACE O LIKVIDACI A RECYKLACI

Viechny produkty s timto oznagenim je nutno likvidovat v souladu s predpisy
pro likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni (smérnice 2012/19/EU).
Jejich likvidace spolecné s béznym komunélnim odpadem je nepfipustna.
Vsechny elekirické a elektronické spotiebice likvidujte v souladu se viemi
mistnimi i evropskymi predpisy na urcenych sbérnych mistech s odpovidajicim
opravnénim a certifikaci dle mistnich i legislativnich predpisd. Spravna likvida-
ce a recyklace napomahé minimalizovat dopady na Zivotni prostiedi a lidské
zdravi. Dalsi informace k likvidaci ziskate u prodejce, v autorizovaném servisu
nebo u mistnich Gfadu.

EU PROHLASENI O SHODE

Timto spolecnost Witty Trade s.r.o. prohlasuje, ze typ rédiového zafizeni
TCL-PC-BL4/TCL-PC-BLAC je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné
znéni EU prohléseni o shodéje k dispozici na této internetové adrese:
teslasmart.com/declaration

Konektivita: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Kmito&tové pdsmo: 2.400 - 2.4835 GHz
Max. radiofrekvenéni vykon (EIRP): < 20 dBm

Vyrobce
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200
www.teslasmart.com
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TESILIA

TESLA SMART PET
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UZIVATEL'SKA PRIRUCKA




UZIVATELSKA PRIRUCKA

Pred pouzitim si pozorne precitajte tto uZzivatelskd prirucku,
zaistite tak bezpe&né pouzivanie inteligentného automatického

dévkovaca krmiva.

OBSAH

Predstavenie vyrobku

Pokyny na pouzivanie

Prvé pouzitie

Popis funkcii

Pripojenie k aplikacii Tesla Smart

Popis uzivatelského rozhrania video verzie dévkovala krmiva
Popis uzivatelského rozhrania Wi-Fi verzie dévkovaca krmiva

Cistenie a Udrzba
Bezpecnostné opatrenia
Casto kladené otézky

OBSAH BALENIA

Dévkova¢ krmiva
(rozhodujdci je skutoZny vyrobok)

Adaptér 1x

Kébel 1x

Vysusadlo 1x

UzZivatelsk
prirucka 1x

36
37
37
37
37
40
41
41
42
43



PREDSTAVENIE VYROBKU

, . Vrchny kryt
OTVORIT ZATVORIT

Priehradka

fh\‘ B s vystsadlom
-
f f i Automaticky
i i dévkoval
\ \ krmiva
\\ S
”/// S \\
J‘/ ’ V \
Zssobnik [ \ Slot microSD
na granule S / ) karty
Z4padka \ . _L; Vi
zésobnika ) - Tlacidlo

na granule

davkovania

Kamera (pri Wi-Fi
verzii tlacidlo
manuélneho
I davkovania)

@ e C] Tlacidlo nahrévania
Napéjaci konektor T|aChId,|0 )
prehravania

Telo pristroja

Miska
na krmivo
Spinac
Miska PN ’
na krmivo | Priestor

pre batérie

Pokyny na pouZivanie batérie: Ak déjde k vypadku napéjania, zariadenie za¢nd automaticky
napajat vloZené batérie. (Poznémka: Zariadenie nie je schopné samo menit batérie.)



POKYNY NA POUZIVANIE

1. PRVE POUZITIE

1. Otvorte vrchny kryt dévkovaca a zo zésobnika vyberte napéjaci kébel.

2. Napéjaci kdbel zapojte do napéjacieho konektora na zadnej strane
hlavnej jednotky a adaptér pripojte k napajaniu.

3. Hlavn{ jednotku umiestnite do horizontélnej polohy a nainstalujte
misku na krmivo.

4. Do zésobnika dévkovaca pridajte granule.

5. Vysu3adlo je standardne umiestnené v priehradke s vystsadlom. Pri
dlhodobom pouzivani ho pravidelne vymiefiajte (necistite ho).

6. Ak déjde k vypadku napéjaniu, do priestoru pre batérie mozno vlozit
3 batérie a vyuzitf manuélne dévkovanie (volitelné).

7. Dévkovat pripojte k aplikacii Tesla Smart a nastavte a naplénujte kime
nie vésho doméceho mildcika.

2. POPIS FUNKCII

Tlacidlo davkovania: Kratkym stlacenim tlacidla spustite kimenie; dlhym
stlagenim tlacidla na 5 sekind obnovite tovérenské nastavenie.

Tlacidlo nahravania: Stlatenim a podrzanim tla¢idla nahrévania mézete
nahrat zvuk, ktory véSmu domécemu zvieratku pripomenie, Ze je &as
kimenia.

Tlacidlo prehravania: Stla¢enim tlacidla prehrajete nahrany zvuk.
Koliskovy spinaé: Spina¢ davkovaca.

Priestor pre batérie: Pre napéjanie mozno vloZit tri batérie.

3. PRIPOJENIE K APLIKACI TESLA SMART

Aplikacia Tesla Smart je k dispozicii pre systémy
iOS a Android OS. V Apple App Store alebo
Google Play store vyhladajte , Tesla Smart” alebo
naskenujte QR kéd a stishnite aplikéciu.




4.PROCES REGISTRACIE

e wem
Registrovat
(<]

Krok 1: Otvorte aplikaciu Tesla Krok 2: Zadajte platné telefénne &islo
Smart, kliknite na ,Registrovat”,  alebo e-mailovi adresu a kliknite na
precitajte si ,Zdsady ochrany Pokratovat”. Zadajte overovaci kod
osobnych dajov” a kliknite na a prihlaste sa do aplikacie.

,Sthlasim”.
5. RYCHLA KONFIGURACIA

= e N . B o e

Nejprve resetuite zatizeni
Zapnte lena s, Sckier
e
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Otvorte aplikaciy, kliknite na , Pridat zariadenie - zadajte heslo Wi-Fi
siete a potvrdte. Ak sa zobrazi ,Zariadenie Uspe3ne pridané”, zariadenie

bolo Uspesne pridané.
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7. POPIS UZIVATELSKEHO ROZHRANIA VIDEO
VERZIE DAVKOVACA KRMIVA
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Nastavenie

1. Zdielaf zariadenie: Zdielaf
zariadenie s ostatnymi
2. Odobrat a odpoijit zariadenie

Others
Share Device ()

FAQ & Feed Back

Firmware information

Remove Device (@)

Popis monitorovacej obrazovky
1. Snimka obrazovky: Snimka z videa

N

Hovor: 2 Interkom

oA w

intervaloch

© ®© N

z UloZiska Cloud

Nahrat: Nahrajte video a uloZte ho do mobilného telefénu
Fotoalbum: Ukladaf fotografie
Prehrat: Prehrévanie videi na SD karte

Pldnované kimenie: Davkovanie kimenia v pravidelnych

Kfmenie: Kliknite pre dévku kimenia
Alarm: Detekcia pohybu zapnutd/vypnutd
Prehrdvanie z Uloziska Cloud: Prehrévanie videi




8. POPIS UZIVATELSKEHO ROZHRANIA APLIKACIE
WI-FI VERZIE DAVKOVACA KRMIVA

< Back WiFi Feeder

Youhave not added timing yet!

shareDevice ([ >
FAQ & Feedback >
Check Device Network Check Nowr >
Check for Firmware Update >
Remove Device (@)
T
v o
1. Zdielat zariadenie: SISO

Zdielaf zariadenie s ostatnymi
2. Odobraf zariadenie: Odobraf
a odpojifzariadenie

Popis funkcie vzdialeného kimenia
1. Dalsie nastavenie: Nastavit dalsie funkcie
kimenia
2. Automatické kimenie: Nastavit automatické
kfmenie
3. Udaje o kimeni: Kliknite pre kontrolu Gdajov o kimeni
4. Pldnované kimenie: Pldnované kimenie
5. Pridat Easovanie: Nastavit Casy kimenia

CISTENIE A UDRZBA

Misku a zésobnik treba po dlhsom pouzivani dévkovaca vycistif Cistiacim
pripravkom, zabrénite tak vyskytu baktérii, ktoré vznikajd vo zvyskoch
krmiva a ohrozuju zdravie vasich doméacich milcikov.




Vrchny kryt Automaticky davkovac krmiva

Z4padka pre oddelenie

Priehrajka s zésobnika na granule
vyssadlom Miska
na krmivo

1. Hornd &ast zariadenia mozno vybrat z hlavnej Easti davkovala a potom
umyt vodou s istiacim pripravkom.

2. Vo vrchnom kryte otvorte priehradku s vysisadlom.

3. Zésobnik na granule oddelte otoenim zapadky.

4. Vyberte misku na krmivo.

5. Po vyéisteni ju nechajte Uplne vyschnit a potom ju nainstalujte spat do
dévkovaca.

A Tento dévkoval krmiva je vhodny pre granule do velkosti 12 mm.
Nevkladajte do neho mrazené granule. Prostredie davkovaca udrzujte suché.

UPOZORNENIE

1. Zariadenie umiestnite v sprévnej polohe a zabrafite, aby ho doméce zvieratko
prevrhlo. Toto zariadenie je vhodné pre malé a stredne velké plemena psov
([pod 20 kg.

2. Pri pouziti vyst3adla ho pravidelne vymienajte. PouZitie vystsadla nie je nutné!

3. Z&sobnik krmiva udrzujte suchy a utesneny a pravidelne kontrolujte, Ci sa v iom
neusadzuju zvysky krmiva.

4. Do zésobnika na granule vsypévajte iba krmivo pre doméce zvierats. V opal
nom pripade mézete zariadenie poskodit alebo ohrozif bezpeénost doméacich
zvierat.

5. Davkovaé odporiéame umiestnit do rohu miestnosti alebo k stene, aby o neho
zvieratd nezakopli.

6. Aj napriek pouzitiu kdbla odolného voci prehryznutiu, je vhodné tento kabel

podla moznosti schovat, aby ho zvieratd neposkodili.



7. Ak so zariadenim manipuluju deti, musia byt pod dohladom dospelej osoby.

8.V pripade vypadku pridu vlozte do zariadenia ndhradni batériu a zariadenie
obsluhujte manuélne.

9. Pravidelne &istite zasobnik krmiva a misku na krmivo.

10. Toto zariadenie nie je vhodné pre doméce zvieraté mladsie ako 3 mesiace.

CASTO KLADENE OTAZKY

Otézka: Davkovak sa neda pripojit, ako mam problém vyriesit?

Odpoved: 1. Skontrolujte, &i zariadenie pracuje spravne. Skontrolujte stav kont-
rolky zariadenia. Po zapnuti bliké modré kontrolka. Ked'sa zariadenie pripoji

k sieti, zostane svietif. Pred dokoncenim konfiguracie siete sa ozve utichajici
tén.

2. Skontrolujte sprdvnost ndzvu a hesla Wi-Fi siete: Nazov ani heslo Wi-Fi siete
nesmy obsahovat Ziadne 3peciélne znaky. Odporicame pouzit pismena bez
diakritiky a &isiel.

3. Softvér odinstalujte a znova nainstalujte: Pocas instalacie povolte aplikacii
ziskat' Udaje o polohe a pristup k sieti. Postupujte podla vy3sie uvedenych krokov
a zadajte sprévne heslo Wi-Fi siete. Ak problém pretrvéva, obrétte sa servisné
stredisko.

Otézka: Pripojenie ddvkovaca krmiva je nestdle, ako mdm problém vyriesit?
Odpoved: 1. Skontrolujte, & vystup krmiva nie je zablokovany. Modré kontrolka
by mala stale svietif.

Otéazka: Preco sa &as kimenia liSi o desiatky sekind od aktudlneho Easu?
Odpoved: Parametre nastavené v aplikacii budd v zavislosti od Easu siete cca

o 30 sekind oneskorené.

Otézka: Ako sa d4 rychlo znova pripojit'potom, &o bolo zariadenie odpojené?
Odpoved: 1: Vypnite a zapnite aplikiciu a pockajte na aktualizaciu Gdajov.

2. Prepnite z rozhrania kfmenia do rozhrania videa a pockajte na obnovenie
videa.

Otézka: Aké SD karty zariadenie podporuje?

Odpoved: Zariadenie podporuje SD karty s kapacitou 8-64 GB.

Otazka: Ak siet' zariadenie podporuje?

Odpoved: Dévkovac krmiva musi byt pripojeny k Wi-Fi sieti, ktord pouziva
protokol I[EEE 802.11b/g/n na frekvencii 2,4 GHz.



INFORMACIE O LIKVIDACII A RECYKLACII

Vsetky vyrobky s tymto oznacenim treba likvidovat v silade s predpismi na
likvidaciu elekirickych a elektronickych zariadeni (smernica 2012/19/EU). Ich
likvidacia spolu s beznym komunélnym odpadom je nepripustnd. Vietky elek-
trické a elektronické spotrebice likvidujte v stlade so vietkymi miestnymi a
eurdpskymi predpismi na uréenych zbernych miestach s prislusnym oprédvne-
nim a certifikdtom podla miestnych a legislativnych predpisov. Spravna likvi-
dacia a recykldcia poméha minimalizovat negativny vplyv na Zivotné prostredie
a ludské zdravie. Dalsie informécie o likvidacii ziskate u predajcu, v autorizova-
nom servise a na miestnych tradoch.

EU VYHLASENIE O ZHODE

Witty Trade s.r.o. tymto vyhlasuje, Ze rédiové zariadenie typu TSL-PC-BL4 /
TSL-PC-BL4C je v stlade so smernicou 2014 /53 /EU. Uplné EU vyhlasenie
o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
teslasmart.com/declaration

Konektivita: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Frekvenéné pésmo: 2.400 - 2.4835 GHz
Max. vysokofrekvenény vykon (EIRP): < 20 dBm

CeX

Vyrobca
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200

www.teslasmart.com
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TESILIA

TESLA SMART PET
FEEDER/CAMERA

INSTRUKCJA UZYTKOWNIKA




INSTRUKCJA UZYTKOWNIKA

Przed korzystaniem starannie przeczytaj niniejsza instrukcje uzytkownika, za-
pewnisz w ten sposdb bezpieczne korzystanie z inteligentnego automatyczne-
go dozownika karmy.

ZADOWOLONY
Prezentacja produktu 47
Instrukcje korzystania 48
Pierwsze korzystanie 48
Opis funkgji 48
Polaczenie z aplikacjg Smart Life 48
Opis interfejsu uzytkownika wersja wideo dozownika karmy 51
Opis interfejsu uzytkownika wersja Wi-Fi dozownika karmy 52
Czyszczenie i konserwacja 52
Srodki bezpieczenstwa 53
Czesto zadawane pytania 54
ZAWARTOSC PACZKI

Adapter 1x

Kabel 1x

Srodek

osuszajacy Ix

Podrecznik
Dozownik karmy uzytkownika 1x
(decydujacy jest rzeczywisty produkt)




PREZENTACJA PRODU

Pokrywa
- ierzchni
OTWORZ ZAMKN) St .
rzegrédka
— h\ ze $rodkiem
= osuszajacym
Automatyczny
Pokrywa ] dozownik
wierzchnia Karmy
Pojemnik Slot karty
na granulki microSD
Zapadka
pojemnika .
na granulki Przycisk

dozowania
Kamera (w wersji

Korpus Wi-Fi przycisk
urzadzenia dozowania

manualnego)

C] \ Przycisk
— nagrywania

Przycisk
odtwarzania

Zlacze tadowania

Miska PN
na karme |

Instrukcje korzystania z baterii: Jesli nastapi awaria zasilania, urzadzenie zacznie by¢ zasilane
automatycznie za pomocg wlozonych baterii. (Uwaga: Urzadzenie nie jest w stanie w samo
wymienic¢ baterii

Miska
na krmivo

Wiacznik

Miejsce
na baterie




INSTRUKCJE KORZYSTANIA

1. PIERWSZE KORZYSTANIE

1. Otwérz pokrywe wierzchnia dozownika i wyciggnij kabel zasilania
z zasobnika.

2. Podtacz kabel zasilania do ztacza zasilania w tylnej czesci jednostki
gtéwnej i podlacz adapter do zasilania.

3. Umies$¢ jednostke gtdéwna w pozycji pionowej i zainstaluj miske na
karme.

4. Dodaj do zasobnika dozownika granulki.

5. Srodek osuszajacy standardowo umieszczony jest w przegrédce ze
srodkiem osuszajgcym. W przypadku dlugotrwatego korzystania
regularnie go wymieniaj (nieczy$¢ go).

6. Jesli nastapi awaria zasilania, do miejsca na baterie mozna whozyé
3 baterie i wykorzysta¢ manualne dozowania (opcjonalnie).

7. Podtacz dozownik do aplikacji Smart Life i ustaw oraz zaplanuj karmie
nie Twojego pupila.

2. OPIS FUNKC]JI

Przycisk dozowania: Krétkie whaczenie przycisku uruchomi karmienie;
dtugie wcisniecie przycisku przez 5 sekund przywroci ustawienia
fabryczne.

Przycisk nagrywania: Wcisnij i przytrzymaj przycisk nagrywania, aby
nagra¢ dzwiek, ktéry przypomni Twojemu pupilowi o porze karmienia.
Przycisk odtwarzania: Wciskajac przycisk odtworzysz nagrany dzwiek.
Wiaczniki kotyskowe Whacznik dozownika

Miejsce na baterie: W celu zasilania nalezy wlozy¢ trzy baterie.

3. POLACZENIE Z APLIKACJA TESLA SMART

Aplikacja Tesla Smart jest dostepna dla systemow
iOS i Android OS. W Apple App Store lub Google
Play wyszukaj , Tesla Smart” lub zeskanuj kod QR

i pobierz aplikacje.




4. PROCES REJESTRAC]I

Lo aem
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<
Registrovat

‘Casch Republc

o

Krok 1: Otwérz aplikacje Tesla Krok 2: Wprowadz aktualny numer
Smart, kliknij na ,Zarejestryj”, telefonu |uEadres e-mail i kliknij na
przeczytaj ,Zasady ochron Kontynuuj”. Wprowadz kod weryfika-
danych osobowych” oraz kliknij  cyjny i zaloguj sie do aplikacj.

na ,Wyrazam zgode”.

5. SZYBKA KONFIGURACJA
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Otworz aplikacje, kliknij na ,Dodaj urzgdzenie” - wprowadz hasto sieci
Wi-Fii zatwierdz. Jesli wyswietli sie ,Urzadzenie pomysinie dodano”,

urzadzenie zostato dodane pomyslnie.



7. OPIS INTERFEJSU UZYTKOWNIKA WERSJA WIDEO

Hotovo
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DOZOWNIKA KARMY

2]

Photo abum

o

Qi
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Others

Share Device

FAQ & Feed Back
Ustawienia

1. Udostepnij urzadzenie:
Udostepnij urzadzenie innym
2. Usun i odtacz urzadzenie

Firmware information

Remove Device (@)

Opis ekranu monitorowania
1. Zdjecie ekranu: Zdjecie z wideo
2. Polaczenie: 2 Interkom
3. Nagraj: Nagraj wideo i zapisz na telefonie
komérkowym
4. Album zdjeé: Zapisuj zdjecia.
5. Odtwérz: Odtwarzanie filméw na karcie SD
6. Zaplanowane karmienie: Dozowanie karmy
w regularnych odstepach czasu
7. Karmienie: Kliknij, zeby aktywowa¢ dawke karmy
8. Alarm: Wykrywanie ruchu wiaczone /wylaczone
9. Odtwarzanie z Cloud Odtwarzanie filméw

z Cloud



8. OPIS INTERFEJSU UZYTKOWNIKA APLIKAC)I
WERSJA WI-FI DOZOWNIKA KARMY

< Back WiFi Feeder

Youhave not added timing yet!

shareDevice ([ >
FAQ & Feedback >
Check Device Network Check Now >
Check for Firmware Update ¥
Remove pevice @)
Restore FactryDefauts
- < o o
Ustawienia

1. Udostepnij urzadzenie:
Udostepnij urzgdzenie innym
2. Usun urzadzenie: Usun i odlacz urzadzenie

Opis funkcji zdalnego karmienia

1. Inne ustawienia: Ustaw inne funkcje karmienia

2. Karmienie automatyczne: Ustaw karmienie
automatyczne

3. Dane o karmieniu: Kliknij, zeby sprawdzi¢ dane
o karmieniu

4. Planowane karmienie: Planowane karmienie

5. Dodaj czasy: Ustawié¢ czasy karmienia

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Miske i pojemnik nalezy po dtuzszym korzystaniu dozownik wyczyscié za

pomoca detergentu, zapobiegniesz w ten sposdb wystepowaniu bakterii,

ktére powstaja w resztkach karmy i ktére zagrazajg zdrowiu Twoich pupili

domowych.




Pokrywa wierzchnia Automatyczny dozownik karmy

) Zapadka do oddzielenia
Przegrodka pojemnika na granulki
ze $rodkiem Misk
osuszajacym nalskaimg

1. Gérna czes¢ urzadzenia mozna wyciagnad z gtéwnej czesci dozownik,
a nastepnie umy¢ woda z detergentem.

2. Otwérz przegrédke ze Srodkiem osuszajacym w pokrywie wierzchniej.

3. Pojemnik na granulki oddziel obracajac zapadke.

4. Wyciagnij miske na karme.

5. Po wyczyszczeniu pozostaw do catkowitego wyschniecia, a nastepnie
ponownie zainstaluj go w dozowniku.

A Niniejszy dozownik karmy jest odpowiedni do granulek mniejszych
niz 12 mm. Nie wkladaj do niego mrozonych granulek. Utrzymuj okolice
dozownika suche.

OSTRZEZENIE

1. Umie$¢ urzadzenie we wiasciwej pozycji i zabezpiecz, zeby zwierze go nie
przewrdcito. Urzadzenie jest odpowiednie dla matych i srednich ras pséw
(ponizej 20 kg.

2. Korzystajac ze srodka osuszajacego regularnie go wymieniaj. Korzystanie ze
srodka osuszajacego nie jest konieczne!

3. Utrzymuj pojemnik na karme suchy i uszczelniony oraz regularnie sprawdzaj,
czy nie 0sadzaja sie w nim pozostatosci karmy.

4. Do pojemnika na granulki wsypuj wytacznie karme dla zwierzat domowych.
W przeciwnym wypadku mozesz uszkodzi¢ urzadzenie lub zagrozi¢
bezpiec zenstwu swoich zwierzat.

5. Zalecamy umieszczenie dozownika w rogu pomieszczenia lub przy Scianie,
zeby zwierzak w niego nie wpadt.

6. Pomimo zastosowania kabla wytrzymatego na ugryzienia, nalezy ten kabel w



miare schowad, zeby nie zostat uszkodzony przez zwierzeta.
7. Jesli z urzgdzenia korzystaja dzieci, muszg by¢ pod nadzorem osoby dorostej.
8. W przypadku awarii zasilania wtdz do urzadzenia baterie zapasowe i obstuguj
urzadzenie manualnie.
9. Regularnie czy$¢ pojemnik na karme i miske na karme.
10. Urzadzenie nie jest odpowiednie dla zwierzat domowych mtodszych niz
3 miesiace.

CZESTO ZADAWANE PYTANIA

Pytanie: Nie mozna podtgczyc¢ dozownika, jak moge rozwigzaé problem?
Odpowiedz: 1. Sprawdz, czy urzadzenie pracuje prawidtowo. Sprawdz stan kon-
trolki urzgdzenia. Po wiaczeniu miga niebieska kontrolka. Gdy tylko urzadzenie
polaczy sie z siecia, bedzie sie $wiecita. Przed zakonczeniem konfiguracji sieci,
ustyszysz cichnagcy dzwiek.

2. Sprawdz poprawno$¢ nazwy i hasta sieci Wi-Fi: Nazwa ani hasto nie moga
zawiera¢ zadnych znakdw specjalnych. Zalecamy korzystanie z liter bez znakow
diakrytycznych oraz liczb.

3. Odinstaluj i ponownie zainstaluj oprogramowanie: Podczas instalacji pozwdl
aplikacji uzyska¢ dane o potozeniu oraz dostep do sieci. Postepuj zgodnie
powyzszymi krokami i wprowadz prawidtowe hasto sieci Wi-Fi.

Jesli problem utrzymuije sie w dalszym ciagu, zwrd¢ sie do serwisu posprze-
dazowego.

Pytanie: Polgczenie dozownika karmy jest niestale, jak moge rozwigzaé
problem?

Odpowiedz: 1. Sprawdz, czy wylot karmy nie jest zablokowany. Niebieska kontrol-
ka powinna $wiecic sie cigglym Swiattem.

Pytanie: Dlaczego pora karmienia rézni sie o kilkadziesigt sekund od
aktualnego czasu?

Odpowiedz: Parametry ustawione w aplikacji beda w zaleznosci od czasu sieci
opdznione o okoto 30 sekund.

Pytanie: Jak szybko moge polaczy¢ sie ponownie po odlaczeniu zasilania?
Odpowiedz: 1 Wylacz i wiacz aplikacje i poczekaj na aktualizacje danych.

2. Przelacz z interfejsu karmienia na interfejs wideo i poczekaj na od$wiezenie
wideo.

Pytanie: Jakie karty SD obsluguje urzgdzenie?

Odpowiedz: Urzadzenie obstuguje karty SD o pojemnosci 8-64 GB.



Pytanie: Jaka sie¢ obstuguje urzadzenie?
Odpowiedz: Dozownik karmy musi by¢ potaczony z siecig Wi-Fi, ktéra korzysta
z protokotu IEEE802.11b/h/n w czestotliwosci 2,4 GHz.

INFORMACJE O UTYLIZAC]I | RECYKLINGU

Wszystkie produkty z niniejszym oznaczeniem nalezy utylizowaé zgodnie

z przepisami w sprawie zuzytego sprzetu elekirycznego i elektronicznego
(dyrektywa 2012/19/UE). Wyrzucanie ich razem ze zwyktymi odpadami ko-
munalnymi jest niedozwolone. Wszystkie urzadzenia elektryczne i elektronicz-
ne nalezy utylizowa¢ zgodnie ze wszystkimi przepisami w okreslonych miej-
scach zbiorki z odpowiednimi uprawnieniami i certyfikacja wedtug przepisow
regionalnych i ustawodawstwa. Wiasciwa utylizacja i recykling pomagaja w
minimalizacji wplywu na srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. Pozostate
informacje w zakresie utylizacji mozna otrzymaé u sprzedajacego,

w autoryzowanym serwisie lub w lokalnych urzedach.

EU DEKLARACJA ZGODNOSCI

Witty Trade s.r.o. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego TSL-PC-
-BL4 / TSL-PC-BL4C jest zgodny z dyrektywa 2014/53 /UE. Petny tekst dekla-
racji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
teslasmart.com/declaration

tacznosé: Wi-Fi 2,4 GHz [EEE 802.11b/g/n
Zakresu(-6w) czestotliwosc: 2.400 - 2.4835 GHz
Maks. moc czestotliwosci radiowej (EIRP): < 20 dBm

CeX

Producent
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200
www.teslasmart.com
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HASZNALATI UTMUTATO




HASZNALATI UTMUTATO

Atermék hasznélatba vétele el&tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznélati
Utmutatét, hogy biztonsédgosan tudja hasznélni az automata éllatetetét.

BOLDOG

A termék bemutatdsa

Hasznélati utasitas

Elsé hasznélat

A funkciék leirsa

Csatlakozas a Tesla Smart alkalmazédshoz

Az etetd vided véltozata felhasznéloi feliletének leirdsa
Az etetd Wi-Fi véltozata felhasznéloi feliletének leirdsa
Tisztitds és karbantartas

Biztonsagi intézkedések

Gyakran ismételt kérdések

CSOMAG TARTALMA
Adapter 1x
Kébel 1x
Szérité 1x
Hasznélati
Adagold Utmutatd 1x
(a tényleges termék a meghatarozd)

58
59
59
59
59
62
63
63
64
65



A TERMEK BEMUT
_ P Felsd boritas
NYITAS ZARAS @

Rekesz

a széritoval

Automata

Felsd Sllatetetd

boritas

Granuldtumtartaly MicroSD-kértya
nyilas

A granulétumtartaly
retesze

Adagolégomb

Kamera (a Wi-Fi
Aberendezés véltozat esetében
teste kézi adagolés
gomb)
© =

Tépcsatlakozd

Etetstal

Az elemek hasznélatéra vonatkozé utasitdsok: Ha kiesik a tapellétas, a késziilék
automatikusan a betett elemekbdl veszi a tdpellétast. (Megjegyzés: A késziilék nem képes
6nélléan elemet cserélni)

Felvétel gomb

Lejétszas
gomb

Etetstal

Kapcsold

Elemtarté
rekesz




HASZNALATI UTMUTATO

1. ELSO HASZNALAT

1. Nyissa fel az eteté felsd boritdsat és vegye ki a tapkabelt a tartébol.

2. Csatlakoztassa a tépkébelt a féegység hatoldalan lévé
tdpcsatlakozoba, az adaptert pedig a tépelldtashoz.

3. Allitsa a féegységet vizszintes helyzetbe, és szerelje r az etetdtdlat.

4. Tegyen az etetd tartdlydba granuldtumot.

5. A szérité alapesetben a széritds rekeszben van elhelyezve. Hossz(
ideig tarté hasznélat esetén rendszeresen cserélje (ne tisztitsa).

6. Ha kiesik a tapellétas, az elemtarté rekeszbe be lehet tenni 3 elemet, és
hasznélni lehet a kézi adagolést (vélaszthatd).

7. Csatlakoztassa az etetét a Tesla Smart alkalmazéshoz, éllitsa be és
tervezze meg hézikedvence etetését.

2. AFUNKCIOK LEIRASA

Adagolégomb: A gomb révid megnyoméséval indithatja el az etetést;
a gomb hossz0, 5 mésodpercig tartd nyomva tartasdval visszaéllithatja
a gyari beéllitdsokat.

Felvétel gomb: A gomb nyomva tartdséval felvehet egy hangot, amely
hézikedvencét emlékezteti, hogy etetésiids van.

Lejétszas gomb: A gomb megnyomaséval lejdtszhatja a felvételt.
Billen8kapcsolé: Adagoldkapcsolé.

Elemtartd rekesz: A tépelldtédshoz hdrom elemet lehet beletenni.

3. CSATLAKOZTATAS

A Tesla Smart alkalmazés iOS és Android OS
rendszerre elérhetd. Az Apple AppStore-ban
vagy a Google Playen keresse a , Tesla Smart”
elemet, vagy olvassa be a8 QR-kédot, és toltse le
az alkalmazast.




4. AREGISZTRACIO FOLYAMATA

T .
Registrovat
Frm——
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1. [épés: Nyissa meg a Tesla 2.lépés: Adjon meg egy érvényes
Smart alkalmazast, kattintson a telefonszémot vagy e-mail-cimet, és
,Regisztracié” gombra, olvassa el kattintson a , Tovabb” gombra. Adja meg
a ., Személyes adatok védelmére” a hitelesitd kddot, és jelentkezzen be az
vonatkozo szdveget, és kattintson alkalmazasba.
az ,Elfogadom” széra.
5. GYORS KONFIGURACIO
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Nyissa meg az alkalmazast, kattintson a ,Készilék hozzdadésa” - opcidra,
adja meg a Wi-Fi halézat jelszavét, és hagyja jova. Ha megjelenik
A készilék sikeresen hozzdadva” Uzenet, a készilék hozzdadasa sikeres

volt.
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7. AZETETO VIDEQ VALTOZATA FELHASZNALOI
FELULETENEK LEIRASA

2]

Photo abum
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Qi

F]
I

Qi

Beallitadsok

1. A késziilék megosztésa:

A készilék megosztasa masokkal
2. Vélassza le és hizza ki

a konnektorbdl a késziléket

Others
Share Device ()

FAQ & Feed Back

Firmware information

Remove Device (@)

A figyelSképernyé leirasa
1. Képernydkép: Képkocka a videdbdl

2. Beszéd: 2 Interkom

w

mobiltelefonjéra

B

o

térténd adagolasa

0 @ N

felhotarhelyrél

Fotéalbum: Fényképek mentése
Lejatszas: Vided lejdtszasa micro-SD-kartyarol
Tervezett etetés: Etetés rendszeres idskozskben

. Felvétel: Vegyen fel videot, és mentse el

Etetés: Kattintson egy adag ételért
Riasztds: A mozgésérzékeld be-/kikapcsolva
Lejétszas felhdtarhelyrdl: Videok lejétszasa




8. AZ ETETO WI-FI ALKALMAZASBELI VALTOZATA
FELHASZNALOI FELULETENEK LEIRASA

< Back WiFi Feeder

Youhave not added timing yet!

shareDevice ([ >
FAQ & Feedback >
Check Device Network Check Now >
Check for Firmware Update ¥
Remove pevice @)
RestoreFacton Defals
Besllitésok
S . o
1. A készilék megosztésa: S ©

A készillék megosztdsa masokkal
2. Akészilék levélasztdsa: Valassza le és hizza ki
a konnektorbél a késziiléket

A tavetetés funkcid leirdsa

1. Tovabbi besllitdsok: Az etetés tovabbi
funkcidinak beallitasa

2. Automatikus etetés: Az automatikus etetés beéllitésa

3. Az efetés adatai: Kattintson az etetési adatok
ellenérzéséhez

4 Tervezett etetés: Tervezett etetés

5.1d6zités hozzdadésa: Az etetési idék bedllitésa

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Atélat és a tartdlyt az etetd hosszabb ideig tartd hasznélata utén ki kell
tisztitani tisztitdszerrel, igy megakadélyozhatja az ételmaradékokban bak-
tériumok megjelenését, amelyek veszélyeztetik hdzikedvence egészségét.




Felsd boritds Automata éllatetetd

Retesz a granultumtartaly

Rekesz elvélasztéséra

a széritéval o
Etet&tal

1. Akészilék felsd részét le lehet venni az etets f8egységérdl, hogy tiszti
toszeres vizben elmossa.

2. Nyissa ki a felsé boritdson lévé szaritds rekeszt.

3. A granuldtumtartdlyt vélassza le a retesz elforditéséval.

4. Vegye ki az etetétalat.

5. Tisztitas utdn vérja meg, mig teljesen megszérad, majd szerelje vissza
az etetSbe.

A £z az éllatetetd 12 mm-nél kisebb granuldtumokhoz valé. Ne tegyen
bele fagyasztott granuldtumot. Az eteté kdrnyékét tartsa szérazon.

FIGYELMEZTETES

1. Allitsa a késziléket megfelels helyzetbe, és akadélyozza meg, hogy a héziked
venc felboritsa. Ez a késziilék kis és kdzepes testl (20 kg alatt) kutydk széméra
valé.

2. Ha széritot hasznél, rendszeresen cserélje. A széritd hasznélata nem feltétlend!
szikséges!

3. Az ételtartdlyt tartsa szérazon és szigetelve, és rendszeresen ellenérizze, nem
ilepedtek-e le benne ételmaradékok.

4. A granuldtumtartélyba csak a hézikedvenc ételét tegye. Kilonben meghibasod
hat a késziilék, vagy veszélybe keriil kedvence biztonsdga.

5. Javasoljuk, hogy az etetét a helyiség sarkdba vagy a fal mellé tegye, nehogy az
4llat megbotoljon.

6. Annak ellenére, hogy a kébel ellenéll a harapasnak, érdemes lehetdleg elrejteni,
nehogy az éllatok kart tegyenek benne.



7. Ha a késziléket gyermekek hasznéljsk, legyenek felndtt feliigyelete alatt.
8. Ha kiesik az dram, tegye be a tartalékelemeket, és kezelje manuélisan
a késziléket.
9. Rendszeresen fisztitsa az ételtartalyt és az etetétalat.
10. Ez & késziilék nem vald 3 hénapndl fiatalabb &llatok etetésére.

CZESTO ZADAWANE PYTANIA

Kérdés: Az etetdt nem lehet csatlakoztatni, hogy tudom a problémét
megoldani?

Vélasz: 1. Ellendrizze, hogy a késziilék megfelelden miksdik-e. Ellendrizze a
késziilék kontroll-ldmpéjanak éllapotat. Bekapcsolés utdn villog a kék kontroll-
-Idmpa. Amint a készulék csatlakozik a hdldzathoz, a vildgitds folyamatos lesz. A
hélézati konfiguracio befejezése elétt egy halkulé hangot hall.

2. Ellendrizze, helyes-e a Wi-Fi felhasznéléneve és jelszava: Sem a név, sem a jel-
sz6 nem tartalmazhat speciélis karaktert. Javasoljuk, hogy mellékjel nélkili bettket
és szdmokat hasznéljon.

3. Tavolitsa el, és telepitse Ujra a szoftvert: Telepités kdzben engedélyezze az
alkalmazasnak, hogy hozzéférjen az llapot és a haldzati hozzaférés adataihoz.
Cselekedjen a fenti [épéseknek megfelelden, és adjon meg helyes Wi-Fijelszét.
Ha a probléma tartésan fennéll, forduljon a szervizkdzponthoz.

Kérdés: Az éllatetetd csatlakozasa ingadozik, hogy tudom a problémat
megoldani?

Vélasz: 1. Ellendrizze, nem dugult-e el az etetd kimenete. A kék kontroll-ldmpénak
folyamatosan kell égnie.

Kérdés: Az étkezési idé miért tér el néhény tiz masodperccel az aktuélis
id6té12

Vélasz: Az alkalmazasban bedllitott paraméterek a halézati idsté| figgsen kb.

30 mésodpercet késnek.

Kérdés: Hogy lehet gyorsan Gjra csatlakozni, ha a késziiléket levélaszto-
ttam?

Vélasz: 1: Kapcsolja ki, majd Ujra be az alkalmazast, és vérja meg az adaffrissitést.
2. Kapcsoljon &t etetés Gzemmodbdl vided izemmaddba, és varja meg, mig a
vided frissul.

Kérdés: Milyen SD-kartyakat tdmogat a késziilék?

Vélasz: A késziilék 8-64 GB SD-kértyskat tdmogat.



Kérdés: Milyen halézatot tdmogat a késziilék?
Valasz: Az dllatetetdt olyan Wi-Fi hdldzathoz kell csatlakoztatni, amely IEEE 802.11
b/g/n protokollt hasznél 2,4 GHz frekvencién.

TAJEKOZTATAS AZ ARTALMATLANITASROL
ES UJRAHASZNOSITASROL

Ezen a terméken az elkilnitett gyGjtés szimbdluma talélhatd A terméket az
elektromos és elektronikus berendezések értalmatlanitésara vonatkozo el&irs-
soknak (az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szol6 2012/19
/EU irdnyelv) megfelelden kell &rtalmatlanitani. Az drtalmatlanitas a szokésos
kommunélis hulladékkal egyitt nem megengedett. Az &sszes elekiromos és
elektronikai terméket a helyi hatosagi eldirdsoknak megfelelé engedéllyel és
tanUsitvannyal rendelkezé kijelslt gyGjtdhelyeken artalmatlanitsa, az 8sszes
helyi és eurdpai el&irdsnak megfeleléen. A megfeleld artalmatlanitas és Gjrafel-
dolgozas segit minimalizdlni a kdrnyezetre és az emberi egészségre gyakorolt
hatast. A forgalmazotdl, a hivatalos szerviztél, vagy a helyi hatdsagtol szerezhet
részletesebb informaciokat az drtalmatlanitasrol.

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Witty trade s.r.o igazoljs, hogy a TSL-PC-BL4/TSL-PC-BL4C tipust
rédioberendezés megfelel a 2014 /53 /EU irdnyelvnek. Az EU-megfelelségi
nyilatkozat teljes szévege elérhetd a kdvetkezd internetes cimen:
teslasmart.com/declaration

Kapcsolédas: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Az(ok) a frekvenciasév(ok): 2.400 - 2.4835 GHz
Frekvenciasdvban maximalis jelergsség (EIRP): < 20 dBm

CeX

Producer
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200
www.teslasmart.com
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UPORABNISKI PRIROCNIK

Pred uporabo natanéno preberite ta uporabniski priro¢nik, da zagotovite varno
uporabo pametnega samodejnega dozirnika hrane.

SRECNO
Predstavitev izdelka 69
Navodila za uporabo 70
Prva uporaba 70
Opis funkcij 70
Povezava z aplikacijo Tesla Smart 70
Opis uporabniskega vmesnika video razli¢ice dozirnika hrane 73
Opis uporabniskega vmesnika Wi-Fi razli¢ice dozirnika hrane 74
Cis¢enje in vzdrzevanje 74
Varnostni ukrepi 75
Pogosto zastavljena vprasanja 76
VSEBINA PAKETA

Adapter 1x

Kabel 1x

Susilno sredstvo 1x

Uporabniski
Dozirnik hrane priro&nik x
(odlogilen je resni¢ni izdelek)




PREDSTAVITEV IZDELKA
Zgornji
ODPRETI  ZAPRETI @ pokrov

Polica s susilnim
N\ -
-

sredstvom

Posoda

Zgornji za hrano

pokrov

Zalogovnik [
za granule \
Zapah zalogovnika ' _‘
za granule . it
Gumb za

Reza za kartico
microSD
/ doziranje

Kamera (gumb
Telo naprave za ro¢no doziranje
\ za Wi-Fi razli¢ico)
C] Gumb za
snemanje

Napajalni konektor Gumb za

predvajanje
Posoda za PN
hranjenje |

Navodila za uporabo baterij: V primeru izpada elektricne energije se naprava samodejno
napaja z vstavljenimi baterijami. (Opomba: Naprava ni sposobna sama zamenjati baterije.)

Posoda za
hranjenje

Stikalo

Prostor za
baterije




NAVODILA ZA UPORABO

1. PRVA UPORABA

1. Odprite zgornji pokrov dozirnika in odstranite napajalni kabel iz
zalogovnika.

2. Napajalni kabel prikljucite v napajalni konektor na zadnji strani glavne
enote in adapter prikljuite na napajalnik.

3. Glavno enoto postavite v vodoravni polozaj in namestite posodo
za hrano.

4.V zalogovnik dozirnika dodajte granule.

5. Susilno sredstvo je standardno names$éeno v predalu za susilno
sredstvo. Pri dolgotrajni uporabi ga redno menjujte (ne Cistite ga).

6.V primeru izpada elekiri¢ne energjje lahko v prostor za baterije vstavite
3 baterije in uporabite ro¢no doziranje (neobvezno).

7. Dozirnik prikljuéite z aplikacijo Tesla Smart in nastavite in nacrtujte
hranjenje vasega hisnega ljubljencka.

2. OPIS FUNKCI)

Gumb za doziranje: Na kratko pritisnite gumb za zacetek hranjenja; pri-
tisnite in za 5 sekund pridrzite gumb za obnovitev tovarniskih nastavitev.
Gumb za snemanije: Pritisnite in pridrZite gumba za snemanje, da
posnamete zvok, ki bo vasega ljubljenc¢ka opomnil, da je ¢as hranjenja.
Gumb za predvajanje: Pritisnite gumb za predvajanje posnetega zvoka.
Preklopno stikalo Stikalo dozirnika

Prostor za baterije: Za napajanje lahko vstavite tri baterije.

3. PRIKLOP

Aplikacija Tesla Smart je na voljo za sisteme iOS in
Android OS. V Apple App Store ali Google Play
store poiséite »Tesla Smart« ali skenirajte kodo
QR in prenesite aplikacijo.




4. POSTOPEK REGISTRACIJE

Prvi korak: Odprite aplikacijo
Tesla Smart, kliknite na »Registriraj
se«, preberite »Nacela varstva
osebnih podatkov« in kliknite na

»Strinjam se«.

5. HITRA KONFIGURACIJA
- == = -

¢ Oblaéno
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Drugi korak: Vnesite veljavno telefonsko
stevilko ali elektronski naslov in kliknite
na »Nadaljuj«. Vnesite potrditveno kodo
in se prijavite v aplikacijo.
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Odprite aplikacijo, kliknite »Dodaj napravo« vnesite geslo omrezja Wi-Fi
in potrdite. Ce se prikaze »Naprava je uspesno dodana, je bila naprava

uspesno dodana.
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7. OPIS UPORABNISKEGA VMESNIKA VIDEO
RAZLICICE DOZIRNIKA HRANE

&

Photo abum
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Others
Share Device () >
. FAQ & Feed Back >
Nastavitve
Firmware information >
1. Skupna raba naprav:
Skupna raba naprave z drugimi
2. Odstranite in odklopite Remove Device (@)
napravo

Opis zaslona za spremljanje
1. Posnetek zaslona: Posnetek zaslona iz videoposnetka
2. Klic: 2 Interkom
3. Posneti: Posnemite video in ga shranite v svoj mobilni telefon
4. Album s fotografijami: Shranite fotografije
5. Predvajanje: Predvajanje videoposnetka na kartici SD
6. Nacrtovano hranjenje: Doziranje hranjenja
v rednih intervalih
7. hranjenje: Kliknite za odmerek hrane
8. Alarm Dcfckcwja gibanja vk\oonﬂa/Wk\opUcna
9. Predvajanje iz shrambe v Oblaku Predvajanje
videoposnetkov iz shrambe v Oblaku



8. OPIS UPORABNISKEGA VMESNIKA WI-FI

=
RAZLICICE DOZIRNIKA HRANE
shareDevice ([ >
& Back  WiFiFeeder
FAQ & Feedback >
Check Device Network Check Nowr >
Check for Firmware Update ¥
Nastavitve Remove Device (@)
1. Skupna raba naprav:
RestoreFacton Defals
Skupna raba naprave
z drugimi 4 0 o

2. Odstrani napravo:
Odstranite in odklopite napravo

Opis funkcije hranjenja na daljavo
1. Dodatne nastavitve: Nastavite dodatne
funkcije hranjenja
2. Samodejno hranjenje: Nastavitve
samodejnega hranjenja

° 3. Podatki o hranjenju: Kliknite, da preverite
(5]
o

Youhave not added timing yet!

podatke o hranjenju
4. Naértovano hranjenje: Naértovano hranjenje:
o 5. Dodajte merjenje Casa: Nastavite Eas hranjenja

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Posodo in zalogovnik je treba po dolgotrajni uporabi dozirnika oéistiti
s Cistilnim sredstvom, da prepreite nastanek bakterij, ki nastanejo

v ostankih hrane in ogrozajo zdravje vasih hisnih ljubljenckov.



Zgorniji pokrov Samodejni dozirnik hrane

Zapah za razdelitev

Polica s susilnim zalogovnika za granule

sredstvom
Posoda za

hranjenje

1. Zgornji del naprave lshko odstranite iz glavnega dela dozirnika in nato
sperete z vodo in Cistilnim sredstvom.

2. Odprite predel susilnega sredstva v zgornjem pokrovu.

3. Zalogovnik za granule razdelite z vrtenjem zapaha.

4. Odstranite posodo za hrano.

5. Po &is€enju pustite, da se popolnoma posusi, nato pa jo znova namestite
v dozirnik.

A Dozirnik je primeren za granule, manj$e od 12 mm. Vanj ne dajajte
zamrznjenih granul. Vzdrzujte suho okolje dozirnika.

OPOZORILO

1. Napravo postavite v pravilen poloZaj in preprecite, da bi jo hisni ljubljencek
prevrnil. Naprava je primerna za majhne in srednje pasme psov (pod 20 kg.

2. Pri uporabi susilnega sredstva ga redno zamenjajte. Uporaba susilnega sredstva
ni nujno potrebnal

3. Zalogovnik za hrano naj bo suh in tesno zaprt, redno preverjajte, ali so v njem
ostanki hrane.

4.V zalogovnik za granule dodajajte samo hrano za hisne ljubljencke.
V nasprotnem primeru lahko poskodujete napravo ali ogrozite varnost vasih

hinih ljubljenckov.

5. Priporoc¢amo, da dozirnik postavite v kot sobe ali ob steno, da se hisni ljubljencki
obenj ne spotaknejo.

6. Kljub uporabi kabla, odpornega proti ugrizom, je priporoéljivo, da ga po
moznosti skrijete, da ne bi poskodoval zivali.



7. Ce napravo uporabljsjo otroci, morajo biti pod nadzorom odrasle osebe.

8.V primeru izpada elekiri¢ne energije v napravo vstavite rezervno baterijo in jo
upravljajte roéno.

9. Redno cistite zalogovnik in posodo za hrano.

10. Ta naprava ni primerna za hisne ljubljencke, mlajse od 3 mesecev.

POGOSTO ZASTAVLJENA VPRASANJA

Vprasanje: Dozirnika ni mogoce povezati, kako lahko resim tezavo?
Odgovor: 1. Preverite, ali naprava deluje pravilno. Preverite stanje kontrolne lucke
naprave. Po vklopu utripa modra kontrolna lucka. Ko se naprava poveze z
omrezjem, Se naprej sveti. Pred dokon&anjem omrezne konfiguracije boste
zasli3ali pojemajoc zvok.

2. Preverite pravilnost imena in gesla Wi-Fi omrezja. Ime in geslo Wi-Fi omreZja ne
smeta vsebovati nobenih posebnih znakov. Priporo¢amo uporabo stevilk in &rk
brez diskriti¢nih znamen;.

3. Odstranite in znova namestite programsko opremo: Med namestitvijo dovolite
aplikaciji, da pridobi informacije o lokaciji in dostopu do omrezja. Sledite zgoraj
navedenim korakom in vnesete pravilno geslo za Wi-Fi. Ce teZava ni odpravljena,
se obrnite na servisno sluzbo.

Vprasanje: Povezava dozirnika hrane je neredna. Kako lahko resim tezavo?
Odgovor: 1. Preverite, ali dovod hrane ni blokiran. Modra kontrolna lu¢ka bi
morala neprekinjeno svetiti.

Vprasanje: Zakaj se ¢as hranjenja razlikuje od trenutnega Casa za deset
sekund?

Odgovor: Parametri, nastavljeni v aplikaciji, bodo zakasnjeni za priblizno 30
sekund, odvisno od omreznega Casa.

Vprasanje: Kako hitro znova vzpostaviti povezavo potem, ko je bila naprava
odklopljena?

Odgovor: 1: Izklopite in vklopite aplikacijo in pocakajte, da se podatki posodobijo.
2. Preklopite z vmesnika hranjenja na video vmesnik in pocakajte, da se videopo-
snetek osvezi.

Vprasanje: Katere SD kartice podpira naprava?

Odgovor: Naprava podpira kartice SD s kapaciteto 8-64 GB.

Vprasanje: Kaksno omreZje podpira naprava?

Odgovor: Dozirnik hrane mora biti povezan z omrezjem Wi-Fi, ki uporablja
protokol I[EEE 802.11b/g/n s frekvenco 2,4 GHz.



INFORMACIJE O ODSTRANJEVANJU IN RECIKLIRANJU

Vse izdelke s to oznako je treba odstraniti v skladu s predpisi o odstranjevanju
elektri¢ne in elektronske opreme (Smernica 2012/19/EU). Odstranjevanje teh
naprav skupaj s komunalnimi odpadki ni dovoljeno. Vse elekiriéne in elektronske
aparate odstranjujte v skladu s krajevnimi in evropskimi predpisi. Odlagajte jih
na dolocena zbirna mesta z ustreznim dovoljenjem in certificiranjem v skladu

s krajevnimi in zakonskimi predpisi. Pravilen nacin odstranjevanja in recikliranja
pomagata zmanjSati vplive na okolje in zdravje ljudi. Dodatne informacije o
odstranjevanju lahko dobite pri prodajalcu, pooblaséenem servisnem centru ali
lokalnem organu.

IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Witty Trade s.r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme TSL-PC-BL4 / TSL-PC-
-BL4C skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o sklad-
nosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: teslasmart.com/declaration

Povezljivost: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Frekvenéni pas: 2.400 - 2.4835 GHz
Najvecja energija za radijsko frekvenco (EIRP):< 20 dBm

CeX

Producent
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200
www.teslasmart.com
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KORISNICKE UPUTE

Molimo pazljivo procitajte ovaj korisnicki priruénik prije uporabe kako biste

osigurali sigurnu upotrebu pametnog automatskog dozatora za ulaganje.

SRETNO

Predstavljanje proizvoda

Upute za upotrebu uredaja

Prva upotreba

Opis funkcija

Spajanje sa aplikacijom Tesla Smart

Opis korisnickog sucelja video verzije dozatora hrane
Opis korisni¢kog sucelja Wi-Fi verzije dozatora hrane
Cis¢enje i odrzavanje

Mijere opreza

Cesto postavljana pitanja

SADRZA) PAKETA
Adapter 1x
Kabel 1x
Susilo 1x
Korisnicki
Dozator hrane priru€nik 1x
(stvarni proizvod je presudan)
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PREDSTAVITEV IZDELKA
Gornji
OTVORI ZATVORI Sty ~ Poklopac

Odjeljak
/A\‘ B sa susilom
o S,
i é f Zasun
Gornji ] spremnika
poklopac za granule

Automatski
dozator za .
hranjenje Utor za microSD
karticu
Spremnik
a granule
e Gumb
za doziranje
Kamera (gumb
el a ruéno doziranje
Tijelo za Wi-Fi verziju)
uredaja
Gumb za
— snimanje
Priklju¢ak Gumb za

A reprodukciju
za napajanje

Zdjela A2
za hranu |

Upute za uporabu baterije: Ako dode do nestanka struje, uredaj ée se automatski poceti
napajati umetnutim baterijama. [Napomena: Uredaj sam ne moze mijenjati baterije.)

Zdjela
za hranu

Prekida¢

Odjeljak za
baterije




UPUTE ZA UPOTREBU UREDAJA

1. PRVA UPOTREBA

1. Otvorite gornji poklopac dozatora i izvadite kabel za napajanje iz
spremnika.

2. Prikljucite kabel za napajanje u priklju¢ak za napajanje na straznjoj
strani glavne jedinice i spojite adapter na izvor napajanja.

3. Postavite glavnu jedinicu u vodoravni poloZaj i postavite posudu
za hranu.

4. Stavite u spremnik dozator za granule.

5. Susilo je standardno smjesteno u odjeljku za susilo. Redovito ga mijen
jajte tijekom dugotrajne uporabe (nemojte ga Cistiti).

6. U slucaju nestanka struje, u odjeljak za baterije mogu se umetnuti 3
baterije i moZe se koristiti ru¢no doziranje (nije obavezno).

7. Spojite dozator s aplikacijom Tesla Smart i postavite i planirajte
hranjenje vaseg ku¢nog ljubimca.

2. OPIS FUNKCIJA

Gumb za doziranje: Kratko pritisnite gumb za pocetak hranjenja; pritis-
nite i drzite gumb 5 sekundi da biste vratili tvornicke postavke.

Gumb za snimanje: Pritiskom i drzanjem gumba za snimanje mozete
snimiti zvuk koji podsjeéa vaseg ljubimca da je vrijeme hranjenja.

Gumb za reprodukciju: Pritisnite gumb za reprodukciju snimljenog
zvuka.

Preklopni prekidaé: Prekidac dozatora.

Odjeljak za baterije: Za napajanje se mogu umetnuti tri baterije.

3. KONEKTIRANJE [ |

Aplikacija Tesla Smart je dostupna za sisteme iOS a'l
i Android OS. U Apple App Store ili u Google Play £
[

Store zadajte , Tesla Smart” ili naskenirajte QR kéd
te ucitajte aplikaciju.




4. PROCES REGISTRACIJE

1. korak: Otvorite aplikaciju Tesla
Smart, kliknite na ,Registrirati”,
proitajte ,Pravila o zastiti osobnih
podataka” i kliknite na ,Slazem se”.
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2. korak: Zadajte telefonski broj ili e-mail

te kliknite na , Dalje”. Zadajte sigurnosni

kod i prijavite se u aplikaciju.

5. BRZA KONFIGURACIJA
- == = ==
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Otvorite aplikaciju, kliknite na ,Dodaj uredaj” - unesite lozinku Wi-Fi mreze
i potvrdite. Ako se prikaze ,Uredaj je uspjesno dodan”, uredaj je uspjesno

dodan.
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7. OPIS KORISNICKOG SUCELJA VIDEO VERZIJE
DO ZATORA HRANE

Photo abum
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Others
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Share Device ()

FAQ & Feed Back

Postavke

1. Podijelite uredaj: firmuere information
Dijelite uredaj sa drugima

2. Uklonite i odspojite uredaj Remove Device

Opis zaslona za nadzor
1. Snimka zaslona: Snimka iz videozapisa

2. Govor: 2 Interfon

w

. Snimiti: Snimite videozapis i spremite ga na svoj
mobilni telefon

N

. Fotoalbum: Spremi fotografije

Reproducirati: Reproduciranje videa na SD karti
Planiranje hranjenja: Doziranje hranjenja

u redovitim intervalima

Hranjenje: Kliknite za porciju hrane

o

©

. Alarm: Detektiranje pokreta uklju¢eno/isklju¢eno
Reprodukcija iz pohrane u Cloudu: Reprodukcija
videa iz pohrane u Cloudu



8. OPIS KORISNICKOG SUCELJA WI-FI APLIKACIJE
VERZIJE DOZATORA HRANE

< Back WiFi Feeder

Youhave not added timing yet!

Postavke

1. Podijelite uredaj:
Dijelite uredaj s drugima
2. Uklonite uredaj:
Uklonite i odspojite uredaj

shareDevice ([ >
FAQ & Feedback >
Check Device Network Check Now >
Check for Firmware Update >
Remove pevice @)
Restore FactryDefauts
< o (]

Opis funkcije daljinskog hranjenja
1. Ostale postavke: Postavite dodatne funkcije

hranjenja

2. Automatsko hranjenje: Postavite automatsko

hranjenje

3. Informacije o hranjenju: Kliknite za provjeru

podataka o hranjenju

4. Planiranje hranjenja: Planiranje hranjenja:
5. Dodajte planiranje vremena: Postavite vrijeme

hranjenja

CISCENJE | ODRZAVANJE
Zdjelu i spremnik je nuzno oistiti sredstvom za &is¢enje nakon dulje
uporabe dozatora kako biste sprijecili stvaranje bakterija koje nastaju
u ostacima hrane i koje ugrozavaju zdravlje vasih kuénih ljubimaca.




Gornji poklopac Automatski dozator za hranjenje

Zasun za odvajanje
spremnika za granule

Zdjela
za hranu

1. Gorniji dio uredaja moze se ukloniti sa glavnog dijela dozatora, te oprati
vodom i sredstvom za ¢iséenje.

2. Otvorite odjeljak za susilo u gornjem poklopcu.

3. Odvojite spremnik za hranu okretanjem zasuna.

4. Uklonite posudu za hranjenje.

5. Nakon ¢iséenja, pustite ju neka se potpuno osusi, a zatim ju ponovo
instalirajte u dozator.

Odjeljak sa susilom

A Ovaj dozator za hranu prikladan je za granule manje od 12 mm. U nju
nemojte stavljati smrznute granule. OdrZavajte okruzenje dozatora suhim.

UPOZORENJE

1. Postavite uredaj u ispravan polozaj i sprijecite vaseg kuénog ljubimca da ga
prevrne. Ovaj je uredaj pogodan za male i srednje pasmine pasa (ispod 20 kg).

2. Kad koristite sredstvo za susenje, redovito ga izmjenjujte. Koristenje sredstva za
suSenje nije nuzno!

3. Spremnik za hranjenje mora biti suh i zatvoren i redovito provjeravajte ima i u
njemu ostataka hrane.

4. Hranu za kuéne ljubimce dodajte samo u spremnik za granule. U suprotnom
moZete ostetiti uredaj ili ugroziti vase kuéne ljubimce.

5. Preporucujemo da dozator postavite u kut sobe ili uza zid kako se vasi kuéni
ljubimci ne bi na njemu spotakli.

6. Unatoc upotrebi kabela otpornog na ugrize, pozeljno je sakriti ga kako bi se
sprijecilo njegovo ostecenje od strane zivotinja.

7. Ako uredaj koriste djeca, moraju biti pod nadzorom odrasle osobe.



8. U sluéaju nestanka struje, umetnite rezervnu bateriju u uredaj i ru¢no upravljajte
uredajem.

9. Redovito cistite spremnik za hranu i posudu za hranu.

10. Ovaj uredaj nije prikladan za kuéne ljubimce mlade od 3 mjeseca.

CESTO POSTAVLJANA PITANJA

Pitanje: Dozator se ne moZe povezati, kako mogu rijesiti problem?
Odgovor: 1. Provjerite radi li uredaj ispravno. Provjerite stanje Zaruljice uredaja.
Nakon ukljuivanja, plavo svjetlo trepée. Kada se uredaj poveze s mrezom, Zarulji-
ca svijetli. Prije dovrietka mrezne konfiguracije cut éete ton utisavanja.

2. Provjerite jesu li naziv i lozinka Wi-Fi mreZe tocni: Naziv i lozinka Wi-Fi mreze
ne mogu sadrZavati posebne znakove. Preporucujemo upotrebu slova bez
naglaska i brojeva.

3. Deinstalirajte i ponovo instalirajte softver: Tijekom instalacije dopustite aplikaciji
da dobije informacije o lokaciji i pristupu ka mrezi. Slijedite gornje korake za unos
ispravne Wi-Fi lozinke. Ako se problem nastavi, obratite se servisu nakon prodaje.
Pitanje: Veza dozatora za hranjenje je nestalna, kako mogu rijesiti problem?
Odgovor: 1. Provjerite da izlaz za hranu nije blokiran. Plavo svjetlo trebalo bi
svijetliti neprekidno.

Pitanje: Zasto se vrijeme hranjenja razlikuje od trenutnog vremena za
nekoliko desetaka sekundi?

Odgovor: Parametri postavljeni u aplikaciji odgodit ¢e se za oko 30 sekundi,
ovisno o vremenu mreZe.

Pitanje: Kako se brzo ponovno povezati nakon 3to je uredaj bio isklju¢en?
Odgovor: 1. Iskljucite i ukljucite aplikaciju i pricekajte da se podaci azuriraju.

2. Prebacite se sa sucelja hranjenja na video sucelje i pricekajte da se video
osvjezi.

Pitanje: Koje SD kartice podrzava uredaj?

Odgovor: Uredaj podrzava SD kartice kapaciteta 8-64 GB.

Pitanje: Koju mreZu uredaj podrzava?

Odgovor: Dozator za hranjenje mora biti povezan na Wi-Fi mrezu koja koristi
protokol IEEE 802.11b / g / n na frekvenciji od 2,4 GHz.



INFORMACIJE O ODLAGANJU | RECIKLIRANJU

Svi proizvodi s ovom oznakom moraju se zbrinuti u skladu s propisima o zbrinja-
vanju elektri¢ne i elekironicke opreme (Direktiva 2012/19 / EU). Njihovo odla-
ganje zajedno s obi¢nim komunalnim otpadom je nedopustivo. Sve elektri¢ne

i elektronicke uredaje odlozite u skladu sa svim lokalnim i europskim propisima
na odredena sabirna mjesta s odgovarajué¢im odobrenjem i certificiranjem u
skladu s lokalnim i zakonodavnim propisima. Pravilno odlaganje i recikliranje
pomazu umanjiti utjecaj na okoli3 i ljudsko zdravlje. Za vise informacija o zbrinja-
vanju obratite se prodavacu, ovlastenom servisnom centru ili lokalnim vlastima.

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Spolecnost ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa TSL-PC-BL4/TSL-PC-
-BL4C u skladu s Direktivom 2014 /53 /EU. Cjeloviti tekst EU izjave o suklad-
nosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: teslasmart.com/declaration

Povezivost: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Frekvencijski pojas: 2.400 - 2.4835 GHz
Maks. radiofrekvencijska snaga prijenosu (EIRP): < 20 dBm

CeX

Producent
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200
www.teslasmart.com
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Manufacturer
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200
www.teslasmart.com
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TESILIA

TESLA SMART PET
FEEDER CAMERA

Manufacturer
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200
www.teslasmart.com




